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MARMARİS (RODOS PERAİASI)DEN YENİ KİTABELER 

Prof. George E. BEAN 

 

Marmlris'i 1957 senesimde kısmen 
tahrip eden zelzeleyi müteakip Eyli_lktaşı 
mahalle,s<inde yapılmakta olan imar işleri 
sırasında dört adet yazıtlı taş meydana çı- 
karılmıştır. Bu t?şlan keşiften ıaz sonrn 
Ağustos 1959 da inceledim; neşir hakkını 
bana veı'en Eski Eserler ve Müzeler Uımum 
Müdürlüğüne teşekkürlerimi ifade etmeyi 
bir borç bilirim. Y2ni taşlar, Marmaris'te 
1948-11950 yıllarında bulup P. M. Fraser ile 
birlikte yazdığımız Rhodian Peraea and 

Islands adlı eseı·de (1) neşretmif? olduğum 
kibbeJ.ere bir ilave teşkil etmektedir. Ev- 
velce bulunan bu taşların da ekserisi gene 
Eyliktaşı mahallesinde meydana çıkmış 
olduğu için, bu mevkiin eski Phys1kos ka - 
sahasının meskun yeri oılduğu anlaşılmak- 
tadır (2). Bu civarda ıbaşka taşların da keşfi 
beklenebilir. Yeni kitabeler bize Ro- dos 
Peraiasının Roma İmparatorluğu za- 
manındaki idı.ıre şekli hakkında yeni ve 
mühim malumat vermektedir. 

1 - 0.25Xl.25Xl.2,8m. eb'adında dört 
köşeli bir plinth; üzerinde 1.115m. çapında 
yuvarlak kaidenin ,alt •silmesi. Kitabe, ya- 

"Aperios ve Physkos ve Khersonasos ve 
Syme'de hı::ıgemon vazifesini görmüş olan 
Neikagoras oğıu Kallikseinos". 

,Sadece bir nominativus'u ihtiva eden 
kitabenin ifade ']ekli pek normal olmadığı 
halde, hiçbir eksiklik yoktur. Plinth üze - 
rindeki yuvarlak kaidenin Kallikseinos'un 
heykelini taşımış olması muhtemeldir. 

Apeiros ("karaparçlsı") için bk. aş. 
s. 40. Physkos Marmaris'te idi. Khersonasos 

= Bozburun yarımaıda,sı. Syme = Sömbe- 
ki Adası. Hs.gemon'ların vaz.ifeieri için bk. 
aş. s. 40. 

2 - 0.67 m. yüksekhğinde, 0.fü m. 
çapında (silme hariç) yuvarlak kaide; üst 
sathı düzdür. Hı.ırflerin boyu 14 - 20 mm., 12 
nci satırda daha büyük. Istampaj levha. 
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zılı cephesi üç parçı.1ya kırıılmış olan plinth 
üzerine 2.5 cm. yük. harflerle yazı'1mıştır. 
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(1) Oxford 1954. Bu eser burada sadece 
Peraea diye zikredilecektfr. 

,(2) Phy.skos akropolis'ini teşkil eden Asar Tepe 
aı·kadaşım J. M. Cook tarafından, çanak çömlek 
parçalarından Physkos  demos'unun ku - 
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ruluş tarihi hakkında bir fikir edinmek ümidiy!e 
1959 senesinde ziyar2t edildiği halde seramik 
parçalarının miktarı bu hususta sağlam bir hü- küm 

verebilecek ,kadardan az bulunmuştur. 

ıo 



"Dürüstçf:' ve rüılvet almadan Phys- 
kos'la Kedreü'yi idare e-den ve davacılara 
adalete uygun kararlı:ır veren Menekrates 
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oğlu Polykrates'in şerefine, Physlrns'ta 
ikamet edenler ve ııençberhk yapanlar ·ve 

kayıkçılık edenler kendi idareci ve dostları 
olan bu zatı (yani onun heykelini) hüsnü- 
niyetlerinden dolayı tanrıLara (ithaf et - 
tiler)". 

IIAciQwı:;  = "Phros'lu" için bk. Pera,ea 

s. 81. Bu demos'un yeri bilinmemektedir. 

Sat. 7. XQf aı; (yani xeb·eıı:; ) 'ten sonra 
hakkak, herhangi bir ,sebepten manasız bir iota 

ilave edere1k, ,ol X:ı·rc,ıx iivnç kelime- lerini 
yazmağa başlamış, ondan  sonra 8 
inci satırın başında bu iki kelimeyi yeni- 
den tam olaıuk azmıştır. 

ıSat. 10. -ı:ov aQ:,:ov-ı:x. tırtEQ edatını tek- 
rarlayacak yerde (ks. No. 3, sat. 8), anla- 
şılmakta olıan  &vE0qxıxv  fiilinin  tümleci 

olmı:ık üzere accusativus hali tercih edil - 
miştir. 

Kanaatırnca bu kitabe, Peraea s,. 3, 2 
numaralı fraıgmanı tamamlaınağı mümkün 
kılma,ktadır. Orada tebcH edilen zatın keıı,a 
ÜQzrov E:rı:L <110::;xou xnl. KEOEUl'I olması 

gerektir, öyle ki fragman aşağıdaki ·jekilde 
tamamlanabilir: 
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2. -  Büyük  yuvarlak  sunak, yüks. 

1.45 m., çap 1.10 m. (silme hariç); üst sathı 
düz,dür. Harfleııin boyu 2.5 cm. Fo- toğraf 
Levha. 
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(1';:o ı- 
"Velinimetleri İmp?ratorlı:ır Marcns 

Auı·elius Antoninus Augustus ile Lucius 
Aurelius Verus Augustus Armeniacus'un 
muzafferiyet ve sıhhat ve ebediyen yaşa- 
maları içi:n Physkos'ta ikamet edenler ve 
rençberlik yapanlar ve kayıkçılık edenler (bu 
sunağı rekzettiler). Sunak, Physkos ile 
Kedreai'yı idare eden M,enıippos oğlu 
Theon'un vazirfe senesinde t.:ınrılar,a tak- 
dis edildi". 

Annenia.cus unvanı Jmparator Lucius 
Venıs tarafmdan M.s. lı63 s,encsi•nde, İm- 
parator Marcus Aurelius  tarafından ise 164 
tc alınmıştır. Bu unvan burada Verus'::ı vcı· ilip 
Marcus Aurelius',.1 verilmediğine göre, e_ 
deki vesika kesin olarak 163- 1€-1 senesine 
atfe:lilebilir. Rodos Peraia- sında Roma 
İmparatorlarının şerefine rel;- zedilen anıtların  
miktarı nisbeten .r zdu- ( Peraea s. 41). 

Peraia'nın Rodos ,.1dasına birinci clP- 
recede bağlı o!an kısmı ("Incorpor:ated 
Peraea") içinde Roma çağında Dorik leh- 
çesinin kitabelerde kullanı!m?sı normal - 
dir: aynı zamanda, Attik "koine"sinin de 
kullanıldığı amsıra görülmektedir; ıbk. 
Pera.ca No. 3, 5, 19 ve ss. 53 - 4. Elimiz- 
deki No. 2 ve 3 te her iki lehçe karışık ola- 
rak kullanılmıştır: aynı vaziyet için bk. BSA 

LII (1957), 76, No. 6. 
"Aezwv (Enl) <l>uoXou  X:ıt KEôQE(JJ'I 

unvanlı Rodos memuru burada ilk defa 
gıeçmektedir. Peraia'nın idaresiyle mü- 
kellef memurlar Peraea. ss. 84-86 d.1 ince- 
lenmiş ve müna;kaşa, edilmişt.iı-. J'ı'I.ö. 2 nci 
asırda bir dyqtwv ELÇ • AıtFtQO'I xnt <l>ı'.ı,:;XO'I 

xnı XeQ::;6vaaov' dan bahsedilmektedir 
(Pera.eıa s. 23, No. 13); bilahare, belki yüz 
sene sonra, bu memurun  idare sahasm:ı 
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TÜRK ARKEOLOJİ DERGİSİ IX - 2 
 

Syme adası da 1katılmıştır, mesela SGDI 4267; 
aynı durumu, harflerin şekillerine h,ı'nlırsa M. 
ö. birinci asıra atfedilebil n bizim yukaı,daki 
No. 1 de de görüyoruz. Roma !mpar.a.torluğu 
zam:rnmda başka bir sis1ıem tatbik edilmiştir. 
Şimdi kah hage- mon, kah stratagos sıfatiyle 
yalnız Kher- sonasos ve Syme'ye bakan 
memurlar (Pe- raoa s. 84) zuhur etmeıktedir; 
Apeiros iJıe Physkos'un idaresi için, her 
ikisinin de hala Rodos'a bağlı oldukları 
şüpheden ari olmaklı:ı. beraber, şimdiye k,adar 
hiçbir de- lil ele geçmemişti. Ara,n:an delili 
biz-im 2 ve 3 numaralarımız temin etmektedir. 
Şim- di, Helilenistik çağda bir tek memurun 
ida- 
re ettiği, "lncorporated Peraea"nın hemen 
hemen tekmilini ihtiva eden geniş sahanın, 
Roma devrinde ikiye bölünmüş olduğunu 
öğreniyoruz; Syme ile Khersonasos bir 
stratagos vey,a hagemon';ı, mütebaki kıs- 
mı ise bir aı;ızwv ğıvaıwu -x.xıl K€bQEWV 

'a tevdi edilmiştir. Bu unvanda Kedreai'- 
nın, Aperios'un yerine geçmiş olduğu aşi- 
kardrr; bu keyfiyet, Rodos kitabelerindeki 
..Anagoı; 'un, Peraea ss.. 68-69 da da ileri 
sürüldüğü ,gibi, Marmaris'ten batı ve ku- 

sund,?.ıki kararı hışkalar:ma bırakmağı ter- 
cih ederim (3). 

Yukardaki No. 2 şu bakımdan da mü- 
himdir ki, Peraia'yı 1dare eden memurtların 
vaz1fe1eri hakkında malumat vermektedir. 
Böyle malfıma t bundan lnşka ıbir tek 
vesikacckı.,, yani P.eraea No. 13 te, bulun - 
maktadır: bu kitabe, "canileriın kaçmala- rını 
önleyen ve firari ,köJ.eieri yakalayan" bir 
memurun şerefine yı:ı.zılmıştır. Aşil ar ki, 
burada hususi ve fevkalade bir hadise- yi 
görüyoruz; diğer tamftan, bizim No. 2 deki 
Polykr,::tes, yargıç olarnk her zaman 
gösterdiği doğruluk ve dürüstlük dolayı - 
siyle  tebcil  edilmektedir (ciıtofüMv-roç, 
şimdiki partisip). Bu memurların vazife- 
lerinin, hiç olmazsa Hellenistik çağda, ek- 
seriyı.:ı. asıweri işlere bağlı olduğu kabul 
edilmi,iıtir (Peraea s. 91). Bu herhalde doğ- 
rudur; fakat daha sonraki z,::manlarda bu 
vazifelerin münhasımn askeri olmadığı yeni 
vesikaJ.arımızdan aşikardır. H?.tta, Percıe.a 

No. 2 için yukarda ileri sürdüğü - müz 
tamamlıama .şekılıi doğru ise, agxrov t· t'ı. 
<l1vax.ou x:xt KcôeEwv 'un  vazifeleri 

,arasında .ı::dli vıazifelerin de normal olarak 

zey istikametlerinde 
uznan bölge olduğunu 

Kedreai'ya kadar 
teyit etmektedir. 

bulunduğu, ve bunları tarif etmek için mü- 
tad sözler1n kullanıldığı muhakkaktır. Za- 

Anlaşılan, adı geçen memur hem Phyıskos 
ile Kedrıeai'ya hem de bunların arasmdaki 
araziye baıkmaklı.:ı mükellefmiş. 

,Bir tek nokta şüpheli kaldı. Pera.ea 

No. 1 de bir memur tebcil ,edilmektedir ki, 
bunun vazife sah:ısmdan yalnız 1>v:;xou x:ıl 
Elı 1kelimeleri artaka'1mıı ıtır. Bu kitabe ge- 
ne Roma devrine  aittir, öyle ki,  memur 
UQ :XVN oa(oı;; xal ÔLXa.Lıt'Ç diye vas1flan- 
dırıldığı için, bunun da agzwv inl cf>uaxou 
xal KcÖQEWV vazifesini görmüş olması pek 
muhtemeldir. Öyle ise, Elı harfleri  inl 
edatının kalıntılarından h:ı.şka bir şey ola- 
maz, yani bu unvan bu sefer eıtl cf>u:-ıxou 
KEÖQE&v şeklinde yazılmıştır. Şüphe yok ki, 
böyle, yazılmış olması ahşılmailllij bir key- 
fiyettir; kabul edilip ,edilemiy,eceği hus,u - 

ten Roma imparatorluğu zamanında aske- ri 
vazifelerin ehemmiy,etinin n1sbet,en dü- şük 
olması hayret verici bir keyfiyet  de- 

 

(3) Yoksa bu kelime nasıl tamamlanabilir? Bir 

yer ismi ise, yalnız  'Egı. [ V1JÇJ düşünülelbi- 

lir. Erine'nin, Hisaı1önü Kıörfezinin başında /bu - 
lunduğu kaıbul edilmiştir (mesela Peraea s. 67); 
fakat müteakiben meydana gelen sebeplerden ötürü 
bu fikir şimdi şüpheli .görünmektedir. Prof. 
J. M. Cooık'la birlikte bu meıseleyi yakında mü - 
nakaşa etmek niyetindeyiz. Şimdiki ,bilgimize göre 
bir agzow ETTL <llıh½O\J 'Xa\ 'EçıtV'l)Ç 'in 
mevcudiyeti pek muhtemel sayılamaz. Diğer ta- raftım, 

eğer mesela Eıt [ -xtvE0Evta.] şeklinde ta- mamlarsak 
(ıks. Inscr. Lindos I 146, 189), o za- man ya lbu 
memuııın sahası  yalnız Physkos'tan 

füarettir, yahut da, ıKedreai da bu .sahanın dahl- 
linde ise, bu i:ki yer ismi ıters olarak g mekte- 

dir, yani [e:n:l KEbQEWV ,.:al] <f>-vaxou. 
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ğildir; nitekim dyeµcov, ve hatta aı:cıaı:.,.yoç, 

€nl XEQCTOVUOOU X'.X1, vµo:; dı.:ı vazifıeleri 

arasında davaları  dinlemenin de mühim bir 

rol oynajığı, şimdiye kadar ispat edil- memişse 

de, 1kuvvetle muhtemeldir. 

4 - Yuvarlak heykel kaidesi; yüksek- lik 

0.98 m., alttaki çap (siilme hariç) 0.72 

m.: üst sathında iki kenet yeri ve g.ayri - 
muntaz,.ım çukurlar. Harfler süslü ve iti- na 
He yazılmıştır; boyu 33-38 mm. Fo - toğraf 
Levha. 
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M-ıviAolou 
"Pompeius Aukson Menelaos'un ark - 

hontluğu zamanında, Physkos'ta ikamet 
edenler Rodos halkını (yani onun heykeli- 
ni) göstermiş olduğu iyilitkle!'den dolayı 
rekzettiler". 

Ismi vesikı.ıyı tarihlemek için kullaını- 
1lan arkıhont Menelaos'un (yukardaki No. 
3 teki gibi) herhalde <l();(WtV snı, <lvoxou i(O:t, 

IüôgEwv olduğu düşünülebilir. 
Rodos halkının heykelinin Tol xıxı:ot- 

r.Euvuç sv 4ıvcrxqı tarafından  "göstermiş 
olduğu iyiliklerden dolayı" rekzedilmiş 
olması, bu cemiyetlerin,  yewQyei:ivTeç v,e 
vavr.A•ıQEiJvı;ı,ç de olduğu gibi, ecnebüerden 
ibar,et oMuğunu ispat etmektıejir.    Zaten 
Rodos v.atandaşlığına  maMk   olankı.rın, 
kendileri de mensup oldukları Rodos hal - 
kının heykelini rekzetmesi tamamiyle müs- 
tesna bir keyfiyet olur. 
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